
Tolkningsfråga

Ska artikel 17.2 a första strecksatsen i rådets direktiv 86/653/EEG av den 18 december 1986 om samordning av 
medlemsstaternas lagar rörande självständiga handelsagenter (1), tolkas så, att det avgångsvederlag som ska utgå till 
huvudagenten, i ett sådant fall som det i det nationella målet, i förhållande till den kundkrets som underagenten tillfört, inte 
utgör en ”väsentlig fördel” för huvudagenten? 

(1) EGT L 382, 1986, s. 17; svensk specialutgåva, område 6, volym 2, s. 150.
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Tolkningsfrågor

1. Ska begreppet ”produktens beteckning” i punkt 4 i del A i bilaga VI till förordning (EU) nr 1169/2011 (1) tolkas så, att det 
är synonymt med ”livsmedlets beteckning” i den mening som avses i artikel 17.1–3 i förordning (EU) nr 1169/2011?

2. Om fråga 1 besvaras nekande:

Är ”produktens beteckning” den beteckning under vilken livsmedlet saluförs och marknadsförs och under vilken 
livsmedlet är allmänt känt för konsumenterna, även om det inte är fråga om livsmedlets beteckning, utan om ett skyddat 
namn, märkesnamn eller fantasinamn i den mening som avses i artikel 17.4 i förordning (EU) nr 1169/2011?

3. Om fråga 2 besvaras jakande:

Kan ”produktens beteckning” också bestå av två delar, varav den ena är en varumärkesskyddad och generisk beteckning, i 
form av ett paraplybegrepp, som åtföljs av en tilläggsbeteckning (den andra delen av produktens beteckning) som 
särskiljer produkten från andra produkter?

4. Om fråga 3 besvaras jakande:

Vilken av beståndsdelarna ska beaktas med avseende på de ytterligare uppgifterna enligt punkt 4 b i del A i bilaga VI till 
förordning (EU) nr 1169/2011, när båda beståndsdelarna av produktens beteckning anges med olika teckenstorlekar på 
förpackningen? 

(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1169/2011 av den 25 oktober 2011 om tillhandahållande av livsmedels-
information till konsumenterna, och om ändring av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 1924/2006 och (EG) 
nr 1925/2006 samt om upphävande av kommissionens direktiv 87/250/EEG, rådets direktiv 90/496/EEG, kommissionens direktiv 
1999/10/EG, Europaparlamentets och rådets direktiv 2000/13/EG, kommissionens direktiv 2002/67/EG och 2008/5/EG samt 
kommissionens förordning (EG) nr 608/2004 (EUT L 304, 2011, s. 18).
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